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Abstract

Sa'eb Tabrizi is widely regarded as the most distinguished poet of the Safavid era, epitomizing the Hindi
style of Persian poetry. His work has inspired extensive scholarly research, notably the two-volume "Cultural
Dictionary of Sa'eb's Poetry" by Ahmad Golchin Ma'ani. This book offers a comprehensive introduction to
Sa'eb's life and literary contributions followed by a detailed analysis of the meanings of words and phrases
within his poetry. This study employed a descriptive-analytical methodology to address various inaccuracies
in Golchin's interpretations, particularly regarding allegorical meanings. His frequent reliance on dictionary
definitions has led to misinterpretations that often overlook the nuanced richness of Sa'eb's language. This
research contended that many of these errors could be corrected through a close examination of Sa'eb's own
texts, thereby enhancing the understanding of his poetic artistry.
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Introduction

Within the rich tapestry of Persian poetry, the Hindi or Isfahani style—prevalent from the 10™ to the 12
centuries—stands out for its intricate expressions and profound meanings. This era is marked by a
harmonious blend of lyrical beauty and philosophical depth, making it a pivotal period in Persian literary
history. Among the luminaries of this time, Mirza Mohammad Ali Sa'eb Tabrizi emerges as a true paragon of
poetic excellence. His work not only reflects the artistic sensibilities of his era, but also introduces innovative
themes and stylistic techniques that continue to resonate today. As noted by Amiri Firuzkuhi, the depth of
Sa'eb's wisdom, the complexity of his thoughts, and the eloquence of his language are unparalleled among his
contemporaries. This recognition has captivated scholars and enthusiasts alike, leading to numerous studies
exploring various dimensions of his poetic oeuvre. Sa'eb's remarkable ability to weave allegory and metaphor
into his verses has solidified his status as a timeless figure in Persian literature. A significant contribution to
the understanding of Sa'eb's poetry is Ahmad Golchin Ma'ani's "Cultural Dictionary of Sa'eb's Poetry", which
seeks to illuminate the linguistic and thematic richness of Sa'eb's work, offering valuable insights into his
unique style and the cultural context in which he created.

Materials & Methods

This research employed a descriptive-analytical approach by utilizing both Golchin's work and a diverse
array of credible literary sources to meticulously compile and organize pertinent data. A thorough
examination of Sa'eb's poetry coupled with extensive library research enabled a comprehensive critique of
the interpretations presented in Golchin's dictionary. By analyzing specific verses and their contexts, we
aimed to uncover deeper meanings and identify areas where Golchin’s interpretations might require further
clarification or revision. This process ultimately enhanced the understanding of Sa'eb's poetic contributions
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and offered a more nuanced appreciation of his work.

Research Findings
Morning of the Shroud: An Allegory of Mortality

A striking example of allegorical interpretation in Sa'eb's poetry was found in the phrase "morning of the
shroud". Golchin translated this as a metaphor for the passage of time and inevitability of death:

"When your hair turns white, prepare for the journey; when this morning passes, the morning of the
shroud will emerge." (Golchin-e Ma'ani, 2002)

This imagery likened the shroud to morning—a time of awakening that inevitably follows the night of
life. The poet suggested that aging symbolized by white hair serves as a precursor to death, prompting
readers to reflect on the transient nature of existence. The phrase "morning of the shroud" acted as a poignant
reminder of mortality, urging individuals to remain mindful of their life choices in light of life’s
impermanence.

Perseverance and Patience

Another couplet that exemplified Sa'eb's philosophical depth was as follows:

"To obtain something from the air, where it would be impossible to gain anything, like the date palm, our
patient heart from every side the stones that are thrown at it; it takes from the air." (Bahar e Ajam Dictionary,
Anandaraj)

In this passage, Sa'eb employed the image of a date palm, resilient amidst adversity. The poet's heart,
much like the date palm, endured the hardships symbolized by the stones hurled at it. This metaphor
underscored the theme of perseverance, suggesting that true strength lies in the ability to endure suffering and
rise above challenges. While Golchin's interpretation of this couplet was insightful, it might overlook the
broader existential implications embedded within Sa'eb's metaphor.

Discussion of Results & Conclusion

Golchin Ma'ani's "Cultural Dictionary of Sa'eb's Poetry" sought to unravel the intricate layers of meaning
within Sa'eb's verses. While it provided valuable insights, several inaccuracies merited attention. Many of
Golchin's interpretations fell short, particularly in capturing the allegorical dimensions of Sa'eb's expressions.
His reliance on dictionary definitions often resulted in a reductionist understanding, stripping the poetry of its
rich connotations. Sa'eb's work was characterized by a continual quest for novelty and depth, employing
phrases that resonated with multiple meanings. This linguistic complexity was not sufficiently addressed in
Golchin's analysis, which frequently favored literal interpretations. For example, in cases where a phrase
could embody several allegorical meanings, Golchin tended to select a singular definition, thus limiting the
reader's comprehension of the text. Furthermore, instances of misreading could lead to erroneous
interpretations. Sa'eb's poetic style often invited multiple readings, encouraging readers to engage with the
text on a deeper level. By confining interpretations to dictionary meanings, Golchin overlooked the
opportunity to explore the broader contexts and emotional nuances that Sa'eb so masterfully weaved into his
poetry. This limitation ultimately diminished the richness of Sa'eb's work, underscoring the need for a more
nuanced and contextualized approach to his poetry. To deepen the understanding of Sa'eb Tabrizi's poetry,
future studies should adopt a holistic approach that takes into account the poet's unique stylistic choices and
thematic concerns. Scholars should explore the intertextual connections within Sa'eb's body of work,
examining how individual poems engage with and respond to one another. This approach will enable
researchers to uncover the layers of meaning that emerge from Sa'eb's innovative use of language.
Additionally, a comparative analysis of Sa'eb's work alongside that of his contemporaries can yield valuable
insights into the evolution of Persian poetry during the Safavid era. Understanding the historical and cultural
contexts, in which Sa'eb composed his poetry, will shed light on how his work reflects and engages with the
societal dynamics of his time. Such research can enhance our appreciation of Sa'eb's contributions to Persian
literature and help situate his legacy within a broader literary framework. In conclusion, Sa'eb Tabrizi's
poetry is a profound reservoir of wisdom, beauty, and complexity. While Ahmad Golchin Ma'ani's "Cultural
Dictionary of Sa'eb's Poetry" makes valuable contributions to our understanding of Sa'eb's work, it is
essential to approach his interpretations with a critical perspective. By recognizing the limitations inherent in
dictionary reliance and embracing the multifaceted nature of Sa'eb's language, scholars can uncover the full
richness of this remarkable poet's oeuvre. Future research should aim to capture the essence of Sa'eb's
artistry, enabling readers to fully appreciate the depth and beauty of his poetic legacy.
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